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近日，第七届汤显祖国际戏剧交
流月在江西抚州举办。在开幕演出中，
由我与英国导演里昂·鲁宾联合创排
的 《汤莎会》，让 《牡丹亭》 与 《罗密
欧与朱丽叶》 在 400 多年后的今天展开
了一场跨越时空的对话。整场开幕式
演出依托水上舞台，打造出一台兼具
戏剧审美、实景沉浸与国际视野的艺
术盛典，展现出中国戏剧从古老传承
到当代创新、国际对话的风貌，彰显
了新时代文化创新创造的蓬勃活力。

东西对话 情贯古今

此次开幕式演出，以汤显祖与莎士
比亚关于“梦境”的跨时空对话为线索
展开，表现了戏剧作为人类共同精神表
达方式的独特魅力。我与里昂·鲁宾导
演合作的跨界戏剧《汤莎会》在第三篇
章“美美与共赋长情”中得以呈现。

如 何 让 《罗 密 欧 与 朱 丽 叶》 与
《牡丹亭》 这两部跨越东西方的爱情史
诗，在 10 分钟内实现对话？关键，在
于精准。它们的体量何其庞大，爱情
是星火，却映照出东西方不同历史阶
段的社会桎梏、哲学追问与生命沉思。
虽然我们无法呈现全貌，但却可以选
取最具代表性、感染力的片段——即

“一见钟情”与“生死离别”。于是，
熟悉的 《惊梦》 昆笛声响起，“是哪处
曾相见”，杜丽娘在牡丹亭畔的梦中，
被柳梦梅点燃沉寂的生命；随后，在
东西方音乐旋律的烘托下，另一个文
学世界里的罗密欧与朱丽叶以大段莎
剧对白，在舞会中款款登场。

中英创作团队都惊艳于这两部作
品蕴含的异曲同工之趣，尽管语言不
同，但戏剧的节奏与温度却如此相宜，
都在单一的叙事之外留足了抒发心绪
的空间。在这些密层层的曲词或对白
中，我们看到：莎士比亚以戏剧性的
诗，在现实冲突中高歌爱情的力量与
永恒；汤显祖则以诗意的戏剧，在梦
幻的穿梭中抒写情感的纯粹与超越。
于是，我和里昂导演设计了让朱丽叶
轻抚过柳梦梅的袖、杜丽娘亦与罗密

欧驻足对视的桥段，这既是场景转换
的舞台调度，也是我们为“汤莎神交”
设计的小小仪式。

接下来，我撷取了具有南昆特色
的折子戏 《牡丹亭·冥誓》 片段，汤
显祖以一种极尽浪漫的手法给了男女
主人公生死殊途却依然得以相会的可
能。里昂导演选择了罗密欧与朱丽叶
最后一次离别的场景，罗密欧即将开
启放逐生涯，他们依依不舍，却不断
期盼着希望的到来。两段作品关于生
死、悲喜的刻画如两条平行并肩的线
条，去向迥然却又互为注脚。从“相
逢”至“离别”，深情款款，展现了东
方“至情”与西方“挚爱”的精神契
合；同时，又蕴含着两个戏剧文类的
不同审美观念及文化精神。

这场创作是我与里昂·鲁宾导演
的再度携手。回溯 2016 年，我策划并
担纲主演的中英版 《邯郸梦》 作为纪
念汤显祖和莎士比亚逝世 400 周年的重
要活动，在英国伦敦圣保罗教堂演出。
当时，我们选取 《邯郸梦》 的 《入梦》

《勒功》《法场》《生寤》 四折，将莎士
比亚 《麦克白》《李尔王》《皆大欢喜》
等作品的经典片段融合进卢生的梦中。
中英版 《邯郸梦》 的创作过程充满挑
战。我与里昂导演虽然语言不通，却
常常无需翻译，通过手势和表情就能

达成一致，真正做到了“心心相印”。
10 年后的这次合作，我们从 《邯

郸梦》 的“单线行进”升级为 《牡丹
亭》 与 《罗密欧与朱丽叶》 的“双线
并行”，在叙事和表达上都实现了新的
突破。10 年间，昆曲这门古老的艺术
也以崭新面貌走向世界更多地方，成
为中华文化出海的成功实践。近年来，
我们连续推出“文明遇·鉴”中国昆
曲江苏周等活动，赴欧洲多地巡演；
今年我也参加了俄罗斯索契艺术节，
与来自世界各地的 200 多名艺术家交流
对话，致力于让更多国际友人通过昆
曲艺术聆听中国故事、了解中国形象。
在这个过程中，我们都深切体会到文
化互鉴的真谛在于平等对话。艺术的
使命之一，是让不同心灵在美的感召
下同频共振。明年，我们将携 《汤莎
会》 走向更广阔的国际舞台，与俄罗
斯艺术家合作，并策划以“爱”为主
题的金砖国家艺术创作，继续推动不
同文明在舞台上对话共鸣。

戏韵无界 美美与共

如果说东西方戏剧对话，在“纵
向”上开拓了经典的深度，那么不同
艺术形式的同台碰撞则从“横向”上
展现了戏曲艺术的广度。

此次，由昆曲、粤剧、赣剧三大
剧种同台共绎杜丽娘故事的戏曲创演
节目 《三生一梦·牡丹亭》，也感动了
很多观众。《牡丹亭》 于昆曲而言，不
只是一部经典，更是一脉精神的源流，
是“情之所至、生可以死、死可以生”
的至情理想在舞台上的具象绽放。这
样一部昆曲瑰宝之作，得以与粤剧、
赣剧等同台呼应、彼此映照，并将剧
中那份超越时空的生命热情，演绎得
淋漓尽致，不仅展现出 《牡丹亭》 跨
越地域与剧种的持久生命力，更让人
们看到中国传统戏曲在多元共生中的
熠熠光辉——各美其美，美美与共。

此外，我们还在开幕式的舞台上
欣赏到了汤显祖另一部经典爱情名作
——以盱河高腔来演绎的“临川四梦”
的开篇之作《紫钗记》。当来自汤显祖故
里的盱河高腔以高亢质朴的乡音唱响
紫钗奇缘，我不由回想起戏曲史上那段

“昆弋争辉”的岁月——昆腔婉转，高腔
激越，声腔虽异，其情却一，都能在汤显
祖的文本中找到自身气质的契合点，以
不同的艺术色彩，共同诠释着那份穿越
时空的“意趣神色”。400 多年前，汤显祖
用他那个时代最鲜活、最动人的方式去
抒写性灵；而今天的我们，也正是要
循着这条“最传统”与“最先锋”的
道路，用我们时代的艺术语言，让老
故事在今天的舞台上，焕发出全新的
生命力。这种创作追求，正与汤显祖
当年的创作精神一脉相通。

月华如水，洒在汤显祖故里的亭台
楼阁。当昆曲水袖与英伦袍裙在风中共
舞，我们更加确信：汤显祖笔下“情不知
所起，一往而深”的至情，早已成为全人
类共通的语言；汤显祖与莎士比亚的

“相会”，还将在未来开启新的故事，继
续书写文明交流互鉴的佳话。

（作者系昆曲表演艺术家）

本报电 （徐子文） 近日，由中央民族歌舞团创
排、获北京市文联文艺创作扶持专项资助的舞蹈诗
剧 《四季》 在北京完成首轮演出。

《四季》 聚焦女性成长，以四季为序，巧妙运用
多民族舞蹈语汇，讲述属于“她”的生命故事——
从春日的懵懂初绽，到夏日的热烈追寻，再到秋日
的沉淀丰盈，直至冬日的静默孕育，“她”是多民族
女性的代表，既有不同民族的鲜明特征，更拥有中
华民族儿女共有的真诚、善良、坚韧的优良品格，
展示了中华民族女性的生命历程与精神追求。

《四季》 由中央民族歌舞团青年导演沙呷俊楠执
导。作品没有明确的人物故事，以“她与季节”的
成长经历为线索，呈现了一个少女到母亲的成长历
程。剧中深埋着一条故事线，是“她与家”。母亲的
角色出现在每一幕剧里，四季中的“她”与母亲的
关系是不同的。春天的“她”从妈妈的怀抱里跑进
大自然；夏季的母亲注目于“她”，可“她”陷入热
恋，眼里只有情郎；秋季的“她”远嫁前与母亲的
依依惜别，母亲为她披上嫁衣，似轻却重；冬季的

“她”将母亲对“她”的爱，传给下一代。无论什么
季节，母亲对“她”都是不求回报的付出，是无微
不至的牵挂，是心心念念的祝福。“她与家”的故事
线折射了生生不息的生命延续，以及各民族对于中
华大家庭血脉根系的认同。

从艺术表达方式来看，《四季》 既保留了各民族
特有的艺术风格和舞蹈特征，又表现了多民族的共
同习俗。剧中令人印象极为深刻的是秋季里的一场

“哭嫁”。许多民族都有“哭嫁”的习俗。彝族的
“哭嫁”是婚礼中的重要仪式，后来又用以表达对亲
人、伙伴和家乡的惜别。这一幕，众舞者将斗篷一
件件搭在新嫁娘的身上，倾诉他们的不舍。秋姑娘
的母亲，从春夏两幕之后，愈见苍老，她将所有的
祝福和牵挂，都织进了女儿的嫁衣。“慈母手中线，
游子身上衣，临行密密缝，意恐迟迟归”，在织机
前，母亲拉动分经杆与梭子，一带一拉，越来越快，
越来越有力量，这部分也成为整部诗剧中的高潮。

《四季》 中的“她”，带着女性的喜怒哀乐，演
绎了生命从萌发、盛开走向成熟的历程。四季共情，
是人性的共情，是人与自然的共情，更是多民族与
中华大家庭的共情。

本报电 （丁悦） 由中央歌剧院与青海省文化和
旅游厅联合制作的原创歌剧 《可可西里》 日前在北
京首演。作为新近推出的生态文艺力作，该剧入选
文化和旅游部“中国民族歌剧传承发展工程”重点
扶持剧目及国家艺术基金 2025 年度大型舞台剧和
作品创作资助项目。

可可西里是中国面积最大的世界自然遗产地，
生活着藏羚羊、野牦牛等稀有野生动物。歌剧 《可
可西里》 以这片高原净土为背景，讲述了一段荡气
回肠的守护史诗：定居北京的记者央金梅朵为调查
藏羚羊盗猎真相返乡，途中与父亲、退休民警扎西
相遇，不料却陷入盗猎团伙的围困。危急时刻，巡
山队长索南多杰解救众人。当盗猎团伙计划在太阳
湖对产仔藏羚羊展开屠杀时，索南多杰毅然带巡护
队前往阻止，在保护藏羚羊的战斗中英勇牺牲。多
年后，藏羚羊群自由驰骋，以索南多杰命名的保护
站巍然屹立。真实生动的人物故事，深情讴歌了生
态环境保护者的无私奉献与英勇无畏精神，艺术化
诠释了“绿水青山就是金山银山”的生态理念。

歌剧 《可可西里》 汇集了曾为电影 《可可西里》
作曲的吴立群 （捞仔） 以及编剧李玉昆、指挥杨洋、
导演施晶芙、舞美设计常炜等主创人员。作为歌剧
的灵魂，该剧的音乐具有浓郁的藏地色彩，青海玉
树山歌、藏族龙头琴弹唱、江孜踢踏舞等音乐元素
的融入，让这部歌剧音乐呈现出相当强的张力和可
听性，使作品既扎根民族沃土，又具国际视野。该
剧的舞美设计以根系与血脉为灵感，塑造了有呼吸、
有灵魂的“山体母亲”形象。当灯光透过半透明的
材质时，山体内部的纹理像血脉一样在流动。而无
论是藏羚羊、还是金雕，它们与山川融为一体，象
征着自然之间的共生与依附。

“可可西里”是一个具有特殊意义的宏大命题。
作为国家级艺术院团与地方共同制作的作品，歌剧

《可可西里》 力求让故事扎扎实实、人物有血有肉，
打造成一部立足青海、面向全国、走向世界的艺术
精品。

本报电 （记者郑娜） 记者从景德
镇御窑博物院获悉，该院与香港中文
大学文物馆联合主办的“元青花：景
德镇考古新发现”特展，日前在香港
中文大学举办。

此次展览共展出 400 余件元代陶
瓷。其中，2023 至 2024 年间在景德镇
落马桥窑址出土的部分标本属首次公

开展示。景德镇御窑博物院文物修复
团队与香港中文大学文物馆研究团队
通力合作，以元大都遗址出土实例为
参考，使用树脂及三维打印技术补配，
平衡保护与展示目标，实现了考古出
土器物的良好展示效果。

展览分为 3 个单元——“草原风
起：元代陶瓷业的发展”“交流共融：

元青花的产生与使用”及“海宇会同：
元青花的海外消费与全球影响力”，主
要介绍了元代历史文化与窑业成就、
元青花诞生的背景、元青花在景德镇
的生产状况、元青花在设计制作中的
技术与审美交流、元青花的海外贸易
情况等内容。

展览开幕当天，国际瓷器研究联
盟第二届大会同步举办。来自中国、
德国、俄罗斯、法国、英国等 20 余个
国家和地区的近百名专家学者参与研
讨会，他们从考古新发现、文化交融、

技术交流、艺术风潮及科学检测等视
角出发，围绕“海外珍藏与景德镇新
发现”“青花的起源与早期发展”“元
青花的创烧与生产”“元青花的全球流
动”等议题展开研讨。

据悉，国际瓷器研究联盟成立于
2023 年 10 月 ， 在 英 国 、 葡 萄 牙 、 意
大利、美国、中国等多个国家设立了
工作站。国际瓷器研究联盟旨在助力
开展陶瓷历史文化领域的国际联合研
究，推动古陶瓷保护国际标准化取得
阶段性成果。

▁▂▄▆ 新 作 首 演 
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共建文明百花园 汤显祖与莎士比亚跨时空相会

中外传世名作“深情共赴”
柯  军

“元青花：景德镇考古新发现”特展举办

图①②：中英共创戏剧《汤莎会》
中，罗密欧与杜丽娘、柳梦梅与朱丽
叶同台。

图③：柯军 （前左） 与里昂导演
合排中英版《邯郸梦》。

①① ②②

▲歌剧《可可西里》舞台照。 卢  旭摄  

▲舞蹈诗剧《四季》舞台照。 中央民族歌舞团供图

晚霞烂漫，位于四川省巴中市巴
州区的“巴城记忆·1958”文创产业
园迎来许多市民。“真没想到，还能再
次回到丝厂跳舞。”原巴中丝绸厂舞蹈
队队员杨少秀挺感慨。

杨少秀说的“丝厂”，是文创产业
园 的 前 身 —— 巴 中 丝 绸 厂 。丝 厂 于
2001 年 3 月全面停产后，厂区一度闲
置。2021 年，《关于新时代支持革命老
区振兴发展的意见》出台，巴州区委、区
政府抢抓政策机遇，以文旅产业赋能城
市更新，通过项目带动、产业重塑推动
工业遗产活化，曾经破败的丝厂蝶变为
城市文旅新地标。目前，园区已入选
第六批四川省工业遗产名录。

“我们在保留部分原有风貌的基础
上，将工业元素与现代艺术融合，规
划打造不同功能的文旅融合板块，让
老丝厂在烟火气中焕发新光彩。”巴州
区文广体旅局相关负责人介绍。

文创产业园开园以来，通过搭建天
府百姓大舞台，常态化举办啤酒节、摄
影展、厨王争霸赛等活动，持续吸引
客流。

引客，更要留客。针对不同人群需
求，园区还引入特色餐饮、儿童游乐、
VR 体验等项目，配套“水上巴士+城市
夜游”，打造沉浸式体验新场景。

“园区采取‘国企主体+商户联
营’的模式，通过客源互享、业态互

补、宣传互推，更好提升运营质量、
成效。”巴中市巴城记忆文化旅游发展
有限公司总经理李友志介绍。

“巴州区将文旅融合作为推动城市
更新、做强城市经济的重要抓手，大
力发展全域文旅，推动县域经济提质
增效、革命老区振兴发展。”巴州区委

书记余斌说。
丝厂退休职工杨绪仁说：“现在，路

宽了，灯也亮了，老丝厂又热闹起来
了。”微风掠过广场，将音乐和欢笑声吹
向巴河，杨少秀和舞蹈队成员随着音乐
起舞，舞出了老丝厂的新活力——工业
遗产活起来，文旅融合有了新图景。

③③

老丝厂又热闹起来了
本报记者  王明峰
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